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• Présenter ou rappeler le rôle infirmier au bloc 
opératoire dans la prise en charge des 
patients et particulièrement dans la gestion 
de l’instrumentation chirurgicale.

• Sensibiliser à l’importance de l’observation 
des instruments et de leur fonctionnement,  
avant, pendant et après  l’intervention 
chirurgicale.

• Partager et améliorer les connaissances des 
infirmières de bloc opératoire dans le 
domaine de l’instrumentation chirurgicale.

OBJECTIFS
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Instrument le moins cher : 3,00 €

Instrument le plus cher : 25,000 €

DEUX HÔPITAUX – UN MÊME OBJECTIF



1. Prévention du risque de se tromper de côté, de 
patient et d’intervention chirurgicale

2. Prévention du risque d’oublier un dispositive 
medical dans le patient

3. Prévention du risque lié aux pressions sur les 
tissus

4. Prévention du risque de problème dans le 
retraitement de l’instrumentation chirurgicale

5. Prévention des erreurs médicales
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PRIORITY 

PATIENT 

SAFETY ISSUES 

IDENTIFIED BY 

PERIOPERATIVE 

NURSES

V.M. STEELMAN

* V.M. Steelman, P.R. Graling, Y.Perkhounkova. Priority Patient Safety Issues Identified by 
Perioperative Nurses. AORN Journal , April 2013, Vol 97, Issue 4, 402–418.
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DEUXIÈME

CAMPAGNE

OMS

SAFE SURGERY
SAVES LIVES

UNE CHIRURGIE 
PLUS SÛRE POUR 
ÉPARGNER DES 
VIES



• Objectif 6. 
L’équipe utilisera de manière conséquente 
des méthodes connues pour minimiser le 
risque d’infection chirurgicale

• Objective 7. 
L’équipe fera en sorte qu’aucune compresse 
ou instrument ne soit oublié par erreur dans 
la plaie après l’intervention.

6

10 

OBJECTIFS

PRINCIPAUX

POUR 

OBTENIR

UNE

CHIRURGIE

PLUS SÛRE
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• WHO :
Implementation manual - WHO surgical safety checklist (first 
edition), 2009

• AfPP:
Accountable items, swab, instrument and needle count. 
AfPP poster. October 2012.

• AORN : 
Recommended practices for sponge, sharp, and instrument 
counts. Perioperative Standards and Recommended 
Practices, 2014 ed. AORN Inc. Denver CO.

• ACORN :
2014-2015 ACORN Standards for Perioperative Nursing : 
ACORN Counting Standard and the ACORN Count Resource 
Package
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UNE 

PROCEDURE

BIEN CONNUE :

PREVENTION DU 

RISQUE D’OUBLI 

D’INSTRUMENTS 

CHIRURGICAUX 

DANS LE 

PATIENT ET 

COMPTAGE



• Nombre d'instruments et ses parties : connu et 
inventorié.

• Plateaux stériles livrés à l’utilisateur :  
composition originale respectée

• Instruments dans les plateaux : propres, 
fonctionnels.

• Management : formation des infirmiers 
périopératoires
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UNE 

PROCÉDURE 

BIEN CONNUE

PRÉVENTION DU 

RISQUE D’OUBLI 

D’INSTRUMENTS 

CHIRURGICAUX 

DANS LE 

PATIENT ET 

COMPTAGE



• Attention portée aux instruments tombés ou 
déclassés en cours d’intervention chirurgicale.

• Comptage des instruments : procédure, 
archivage (dossier patient). 

• Résultat du comptage enregistré comme correct 
ou incorrect. 

• Instruments intentionnellement laissés dans le 
patient : procédure et signalement
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CHECKLIST 

CONTENT
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• Instruments de coupe et de dissection

• Instruments de coupe motorisés

• Instruments de clampage ou d’occlusion

• Instruments de préhension 

• Instruments d’exposition ou de rétraction

• Instruments de suture ou d’agrafage

• Instruments accessoires

• Accessoires d’instruments
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TYPE 

D’INSTRUMENTS 

CHIRURGICAUX



• Core business :

– Collecte

– Pré-désinfection & désinfection

– Nettoyage – lavage - thermodésinfection

– Contrôle et assemblage

– emballage 

– stérilisation

– Stockage et livraison 

• Conditions :

– Equipment validés

– Processus validés

– Equipe compétente et formée

– Processus enregistrés et archivés
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RÔLE DU 

SERVICE DE 

STÉRILISATION 

UTC
Sorbonne Université
Index of 
/~mastermq/public/publications/qualite_et_biomedical
/UTC/dess_tbh/99-
00/Projets/Infections_Nosocomiales/Images_IN



• Collecte et transport des DM souillés* :

– Vérifier que les instruments sont 
correctement rassemblé pour ne pas les 
dégrader durant le transport vers le SCS

– Transporter les instruments sans 
contaminer l’environnement

– Veiller à la protection du personnel 
durant le processus d’acheminement 
des instruments en SCS.
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RÔLE DU 

SERVICE DE 

STÉRILISATION

* Central Service : Technical Manual. 7th Ed. IAHCSMM. 2014



• Désinfection des instruments :

– Préparation pour la thermo-désinfection 
en autolaveur

• Rinçage du sang et des débris 
anatomiques ou biologiques

• Ecouvillonnage des lumières

• Ouverture et démontage des 
instruments

• Utilisation d’un ultrason lorsque 
requis
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RÔLE DU 

SERVICE DE 

STÉRILISATION

* Central Service : Technical Manual. 7th Ed. IAHCSMM. 2014



• Rincer et essuyer les instruments régulièrement
• Eviter de cogner ou d’entrechoquer les 

instruments entre eux
• Eviter de placer les instruments les plus gros et 

les plus lourds au-dessus d’instruments plus 
fragiles.

• Les instruments utilisés en micro-chirurgie
risquent de se plier ou d’être faussés lorsqu’ils 
sont recouverts par des instruments plus 
lourds.

• Compte d’instrument :
– Instruments perdus s’ils sont emballés dans 

les champs chirurgicaux ou les champs de 
table et éliminés avec les déchets.

– Instruments perdus s’ils sont emballés dans 
des tissus qui repartent au lavoir.
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NETTOYAGE 

DURANT ET 

IMMÉDIATEMENT 

APRÈS 

L’INTERVENTION

* Instrument reprocessing. Reprocessing of instrument to retain value. 10th Ed. Arbeitskreis
Instrumenten-Aufbereitung [Instrument Preprocessing Working Group] (c) 2012 Daimlerstraße
2 | D-64546 Mörfelden-Walldorf - Germany



• Eliminer le plus rapidement possible:

– Débris organiques visibles

– Résidus de produits hémostatiques

– Désinfectants cutanés

– Médicaments caustiques

• Ne jamais déposer d'instruments en acier 
inoxydable

– Dans une solution isotonique
(sérum physiologique)
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* Instrument reprocessing. Reprocessing of instrument to retain value. 10th Ed. Arbeitskreis
Instrumenten-Aufbereitung [Instrument Preprocessing Working Group] (c) 2012 Daimlerstraße
2 | D-64546 Mörfelden-Walldorf - Germany
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• Instruments endommagés après une chute : 

– Pointes de ciseaux abîmés

– Petits clamps pliés

• Ne pas surcharger les plateaux 
d'instruments

• Exclure des conteneurs et des plateaux 
d’instruments :

– déchets

– Résidus de désinfectants cutanés

– Solutions salines
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* Instrument reprocessing. Reprocessing of instrument to retain value. 10th Ed. Arbeitskreis
Instrumenten-Aufbereitung [Instrument Preprocessing Working Group] (c) 2012 Daimlerstraße
2 | D-64546 Mörfelden-Walldorf - Germany
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L’INTERVENTION



• Exclure des conteneurs et des plateaux 
d’instruments :

– Lames de bistouri 

– Aiguilles

• Déclarer la “tolérance zéro” par rapport au 
risques de piqûre, coupure ou blessure dû à 
la mauvaise manipulation et à l’élimination 
des objets coupants, piquants et tranchants. 
(voir « Prevention of Sharps Injuries in the 
Healthcare Sector » - www.eorna.eu )
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* Instrument reprocessing. Reprocessing of instrument to retain value. 10th Ed. Arbeitskreis
Instrumenten-Aufbereitung [Instrument Preprocessing Working Group] (c) 2012 Daimlerstraße
2 | D-64546 Mörfelden-Walldorf - Germany

NETTOYAGE 

DURANT ET 

IMMÉDIATEMENT 

APRÈS 

L’INTERVENTION

http://www.eorna.eu/


• Démontage des moteurs: 

– lames

– Scies

– Batteries

• Préparation des moteurs et de leurs 
accessoires avant transport :

– Dans leur plateau ou conteneur 

– Dans la position prévue
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* Instrument reprocessing. Reprocessing of instrument to retain value. 10th Ed. Arbeitskreis
Instrumenten-Aufbereitung [Instrument Preprocessing Working Group] (c) 2012 Daimlerstraße
2 | D-64546 Mörfelden-Walldorf - Germany
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• Manipuler chaque instrument séparément pour 
éviter tout dommage par entrechoquage

• Vérifier la fonctionnalité de chaque instrument

• Vérifier l’alignement des pointes des ciseaux et 
des pinces

• Exclure du champs opératoire les instruments 
endommagés ou défectueux et les identifier 
pour réparation ou remplacement

• Protéger des surfaces métalliques les 
extrémités d’instruments fragiles, à lame ou à 
pointe
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RÔLE DE 

L’INFIRMIÈRE 

PÉRIOPÉRATOIRE

LORS DE LA 

MANIPULATION 

DES 

INSTRUMENTS

* 1958 Surgical instrumentation  : use, care and handling. AORN, 2012



• Connaître le nom et l’usage de chaque 
instrument pour les manipuler au mieux

• Essuyer régulièrement les instruments souillés

• Flusher régulièrement la lumière des 
instruments, les canules d’aspiration et les 
tubulures

• Vérifier les cordons d’alimentation électrique 
des instruments d’électrochirurgie

• Prévenir les risques de chute des instruments de 
la table stérile
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* 1958 Surgical instrumentation  : use, care and handling. AORN, 2012
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• Après l’intervention, considérer tous les 
instruments (utilisés au non) comme 
contaminés

• Eviter la perte d’instruments dans le 
décours de l’élimination des champs ou des 
poubelles, en effectuant un comptage des 
instruments

• Suivre les recommandations du fabriquant

• Suivre les procédures votre bloc opératoire 
qui valident que les instruments sont 
nettoyés, désinfectés, vérifiés, stérilisés et 
prêts à l’emploi
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* 1958 Surgical instrumentation  : use, care and handling. AORN, 2012
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Glutaraldéhyde
Chlorure de 

fer
Sel

Hydroxy-
benzène

Phénol

Sang

Acide 
hydrochlorique

(acide 
gastrique)

Acide 
sulfurique

Chlorure de 
Baryum 

(dureté de 
l’acier)

Chaux chlorée 
(désinfectant)

Solution Dakin
Chlorure 
d’étain 

(teinture)

hypochlorite 
de sodium 

(eau de 
javel)

Thiocyanate
de 

potassium 
(colorant)

Potassium 
permanganate
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CAUSTIQUES QUI 

DÉGRADENT LES  

INSTRUMENTS

http://www.invotec.net/instrumentManagementandProtection.html



• Connaissez le nom et l’usage de chaque 
instrument pour les manipuler au mieux

• Prenez le temps de vérifier votre matériel avant 
usage et éliminez les instruments non 
conformes de votre champ opératoire

• Communiquez à l’infirmière circulante toute 
observation utile ou dégradation d’instrument

• Informez le service de stérilisation de toute 
observation utile ou dégradation d’instrument

• Impliquez-vous dans l’utilisation correcte des 
instruments par le chirurgien ou son assistant

• Soyez expert dans l’utilisation des instruments

• N’hésitez pas à rapporter à votre hiérarchie 
toute non-conformité des instruments 
chirurgicaux

COMPORTEMENT 

PROFESSIONNEL  

ET APPLICATION 

DES 

CONNAISSANCES 

DANS LA PRISE 

EN CHARGE DES 

INSTRUMENTS 

CHIRURGICAUX
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LITTÉRATURE



• Ange gardien du patient

• Partenaire du chirurgien

• Avant-garde de la stérilisation

• Econome de l’hôpital

• Responsable en santé publique
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CONCLUSIONS



Merci pour votre attention
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